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 ظواهر لغوية في عبرية المقرا والمشنا والعبرية الحديثة
 

 صادق محيي علوان .م .م                                                                                                              
 المديرية العامة لتربية صلاح الدين

 قسم تربية سامراء                                                                                                                           
 

 الملخص
( عاووأ ثر وو  لووم لا ووا د ايووا د دا لووا د لو د) ووا   وو     يحوو ك  وو  لووم د والوو ا )د لنوو د  د و وو  

لف ادتهل  د اي لا. )ق  دنل زت هذه د ايا بك و   دف دو ا د لو د) واو ءو د   وا د دقو  د نو ييو ث   وا 
د دقوو ا د  ءووأأو ث   ووا د دقوو  د حوو صن. )قوو  ر زوو   عاووأ لموو دز د لفوو ادت د لهلووا )د لو د) ووا 

)د وا يلوّ  تأالخه  ل أ د ن ن د د ش  قاو  د لود،او )تحكوا عوم د وا ثزبحت عل ا د ايا د دا لاو  
 تأالخ د ده ا )تدا  عم )دقدهي )ري تهي.

 
 .د دا لا د ن يلاو د لش  و د وال او د كو ب د لن س ث) د و اد  : الكلمات المفتاحية

 
Linguistic phenomena in the Hebrew of Al-Maqara, Al-Mishna, 

and modern Hebrew 

                                                                Sadeq Muhey Alwan 

Directorate of Education Salahuddin 

                                                                          Samarra Education Department 

Abstract 

The-Mishnah and Meqra (Tanakh) contain more than two-thirds of 

the spoken Hebrew language, due to the abundance of its linguistic 

vocabulary. It was characterized by a large number of circulating verbs, 

whether in the Old Testament, the Mediterranean or the modern. We were 

keen to highlight the important and common vocabulary, which has 

become a mainstay of the Hebrew language ،which dates back to 

thousands of years, which tells about the history of the Jews and expresses 

their reality and their lives. 
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 المقدمة: 
بدوو  لرقوو   د لفوو ادت د وو داا   ووا لد ووي د لدوو ني د دا لووا يلكووم د نوو ا: لن  د ايووا د دا لووا 

و )قوو  (3 )د لشوو   (2 و لاوون تاووك د كالوو ت لمووول   لووم د و وو  (1 ث ووك  الووا 60تضووي د ن ثر وو  لووم 
ل هو  ههو ت ثر و  لوم لو  و )دءوودلات د لشو   2000 الوا عا لوا   8000ل  ينو اب   دءودل  د و   

 .ث ك  الا  يمت  ا د و   و )ثءهي د وال ا د ب ماا بد اٍ  يس ب  ناد  لم د كال ت  14
)لم د لد )ف ثن  د لش   ها  يا د حكل   )د دال  و )هوا د ايوا د ووا   نوت شو لدا عاوأ 

د لنو د  )  نوت د ايوا د لن دليوا تنوقو  عاوأ ليو اصم د كو بوا  نوو   دف مو ا د ده ايوا  وا نه يوا عقو 
اي رلو ا (4 )بقفا خ زا ل  صوداق ل ه  ب  شؤ)ن د  ص يا . )تشد  د لق اا د و الخيوا ل وأ ثن  د ايوا د در

ا   ايَ دنريوو  هووا  يووا ءوو ليا لووم للل عووا د ايوو ت د شوول  يا د ي بيووا لووم د فوو   د ك دوو ناو  (עבריתث) د در
ل وووأ للل عوووا د ايووو ت دف  لييوووا د ءووود لا. ثلووو  د ن  أرووو ت د لقووو اا د وأالخيوووا ثن  د ايوووا  ت ولوووا

ل،صدم شخص ل زعدم  7د دا لا د ح ص ا  يا ر صن )ثاب )لد ل،ت اءلياو صوكاي مه  ثر   لم 
)هوذد لو  و )دنل زت  يوا د لشو   )د لنو د مو و   لف ادتهو  د اي لوا (5 مدم لء دلد  )د د ص  لم ا)ا د د  ي

 ت  )   ه  ا هذد د بحن  ها ل ل ز  بلف ادته  د اي لا )د  ح لا.
 :صوك ن هذد د بحن لم

صو و )ا هوذد " " ر لات د فد   ا عا لا د و    اادءا تأايييا عاأ نل ذج لم د و و   المبحث الاول
ب  قفا د فداياو  ها  يا تفض  د فد  عاأ دلاءوي  د لبحن لك نا د فد   ا  يا د و    د وا ت ل ز

)تمودل   ا ل دضع   د  . )لا علب رد لو  نلو  ثن  لد وي نلو  د و و    وا د لوب  د وأاينوا هوا 
 . نل   دايا  فن  د لم    ده  لل   د،ا ث) ل  با   دايا 

  )هيفا دف د ا  ا د ايا د دا لا المطلب الاول
 ءودل ا د  زك )دلاالمطلب الثاني 
 ثل اا لو د) ا  المطلب الثالث

 د لُل  د اي لا  ا د و    المبحث الثاني 
                                 لن انا مدم د لل  د د بيا )د دا لاالمطلب الاول 
 ثل اا عم د ايا د دا لا ب  د بيا المطلب الثاني 
 نأق د ح )فالمطلب الثالث 
 د ق تيا دف ف ظ المبحث الثالث 

 ث ف ظ د كال ت  الاول المطلب
 ث ف ظ دفاق   المطلب الثاني 
  فظ د ضل ل  ز تيا           المطلب الثالث
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 المبحث الاول 
 الفعل في عبرية التناخ حالات 

    "دراسة تطبيقية على نماذج من التناخ "

تاك                د شل  ا لم  د ف    ل أ  ت ولا  د وا  د م ليا  د اي ت  )در   لم  د دا لا  د ايا  تدّ  
دفء  و )ثطاق عاده  ذ ك دلاءي  فن  د يب ل  )د شد ب د وا ع شت  ا د ش ق د ن يي )  نت توكاي  

 . (6  مه و ت ولا ل أ نم  ء   مم ن ح  عادهل  د م، (و  ل  )اا  ا ءف  د وك لم
 ول: وظيفة الفعال في اللغة العبرية  المطلب ال 

تلد  د ايا د دا لا ل أ دءودل ا دف د او )د  ؤلا د وا تشكّات  ا هاّه  د دا لا ها ثن            
)دقعو   ) يس  خاق  ه   د  ؤلا  طبنا   هذه  )د  دقع  دف د او  ع  ي  م   دفشي    ع  ي  د د  ي  يس 

تاك   بحمب  )د د  ي  ذدتو  دءي  تلّت    لق ا  يس  د ذى  د ّ بو  م  لش )   د  ؤلا  يس طايدا 
اع ت   ل أ د لش ا ا فيهو )د حي    ا هّ  د ّ ب تنوضا د فد و )د ايا د دا لا د وا دءول ت لم  
د و اد  ها  يا  دايا بشك  ل هشو  يا تخاّت عم )زك د أايدا )د لم   لإم دز قيلا د فد   ا 

  :  د او  لم د  هاا دف) أ نل  د كو ب د لن س صا ث مووووود للااو  ، علب ثني نل  د لل  تفووح بأ
ית  א"      רֵאשִׁ א و  בְּ רָּ ים  בָּ ם  אֵתو  אֱלֹהִׁ מַיִׁ אֵת و  הַשָּׁ רֶץ  וְּ אָּׁ  (7) "הָּׁ
د ا    "        )دفاض.  خلق ا  د مل دت   " الله 

) يس  يفيا   د خاق  ر ث  ه   )د لنق ا  ) يس  يفيااو  ر لا   د خاق  )ه   د فد   تنّ    د خاق  ن  
  )ز اته. 

 :) ذ ك
יש  וַיֵלֶךְ  א" בֵיתو  אִׁ י  מִׁ קַח;  לֵוִׁ י-בַת-אֶתو  וַיִׁ הַר  ב.*  לֵוִׁ ה  וַתָּׁ שָּׁ אִׁ י  אֹתוֹ  וַתֵרֶא ;  בֵן  וַתֵלֶדو  הָּׁ  טוֹב-כִׁ

נֵהוو הוא פְּ צְּ ה וַתִׁ לֹשָּׁ ים שְּ חִׁ רָּׁ   (8 ".יְּ
َ حَاراَتر د يلَ يثَ ُ َ)َ)َ َ تر دمي ا . َ)َ ل   اَثَتيهُ ثَن هُ رَمَمٌو   2َ)ذَهَبَ اَنٌُ  لرمي مَديتر لَا)رك َ)ثَخَذَ مر يتَ لَا)ركو 1 "

هُ ٍ   " .خَب أَتيهُ لََ،لَاَ ثَشي
קַחد فد         صوضلم  ا ادخاه ققا   لاا عم د كيفيا د وا تب)ج د  ن  ب  ل ث  لم ردن   (9) יִׁ

ث)ا  ن له مه و لي ز وه  ه  لي تن له  خأاوه و ثر،لهل  د لشو  ا و ) ل  صود ض د  ص د لن دلا  
  .( ج ذ ك  فن  د لهي ه  د ح ث د ب)دج ) يس  يفيا   د ب)د

رلاتو )  ت( د لهي  دهل  ه  ر ث د  لاا  ) يس لش ع ه       תֵלֶד )   תַהַרد فد،ن        
  הרהد فد  دف)ا ل  ب  فنّه لا )  ب  ه   )ل وهٍ ب  ه  و )ثزاه  ا د دا لا . )آلاله  ع   د  لاا 

)د ذك لا يمودل  للا لع د لؤنن  فن ه يد ا: رلات ن د ا   ا بأ ه . ثل  د فد  د   نا  ه   د  
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)د ذك يد ا: )  تو  ، يمودل  ثيضا    ילד ثر  ر )ف د داا  ا د دا لاو )ه لا )  ب  ي  و )ه  
 للا  ا د  لا ا عاأ د لؤنن. 

 المطلب الثاني: الوصف والاستعمال
د ايووووا د دا لووووا عاووووأ د  زووووكو لذ  ووووي تهوووووي  ووووا د فنوووو دت د موووو بنا م زووووك لا تدولوووو  

אֹר עֹה-בַתنهو  د  دو  ( ث) )    (10)הַיְּ دم وا   عو ن (و مو  تقوك لو  يلكوم دءوودل  ه ثاد    عاوا )    פַרְּ
: د وووا גבול־רחובهوو  دفءوو س  كالوو ت ل وو :   בوחوר  ל־وבوג ووا د وو صو  لوو ،ا: د لووذا د ايوو ك 

للّ  صو اّ عاوأ ثن  د فدو  هو  دفزو  دلاشوون قا  وا د ايوا د دا لواو )ابلو   وّ    ش ا و -تد ا: ر )ا 
د اي ت د وا ص ن   ده  دشون ق ل   د د بياو عاأ د  غي لوم ثن  قضويا دلاشوون ق تل و  لشوك  يا  وا 

 .(11  دفبحوووو ث د اي لووووا و ن زيوووووك عووووم ثزلووووا خ،فيوووووا دفزوووو  د   وووو لا )د  ،لوووووا  الووووذ)ا د اي لوووووا
د وذك  (am-are-was-were ) بقو اه is )لا ص ن   ا د دا لا د لن دليا ل  ين م  د  دب        

 אהיה  מה  אהיה د و ل  تلاوّأ د وّ ب  ل ءوأ قو ا  وه:   .(12  يداو  عوم د حو ا )لا يداو  عوم د فدايوا

 وذ ك يخو  ك د  لا وا د لن دليوا  وا دفزو   I am who I am )لوم د خأوأ ت نلوهو   لنلادبلوا
 am. فن  د ّ ب  ا د لن د صوح ث ب ف د ا ) يس ب   دب   د دا ك 

ثن  د فكو   دفهوي هوا  كو   د خاوق دف)ا لوم ءوف  د وكو لم هو  )ثهي ل  ناح ه  وا دلإزوح ح        
)ذ وك   (13).ברא...  ברא...  ויבראد ووا توكو ا بشوك  بو از  وا  وّ  نوب  لوم د فنو   بو  تا: "  ברא"

  .(14  زوووووووووووووووووووووووووووح ح )هوووووووووووووووووووووووووووا د خاوووووووووووووووووووووووووووقد فدووووووووووووووووووووووووووو  يشووووووووووووووووووووووووووول  لنلووووووووووووووووووووووووووو  ا  كووووووووووووووووووووووووووو   دلإ
 ب ءوووي عووو ا د فنووو دت            عووو ا د فنووو دت د ووووا تاووو ث بفدووو              عووو ا د فنووو دت د ووووا تاووو ث

 31                                    29                                 2 
)ب وا (    ל  ניתן)بحموب لو  ذ و   وا د خو )ج و  وشن  د شو لدا د ده ايوا ثنب وت عاوأ ل ءوأ  

 ا وا لءو دلد  د وذصم )قفو د (    האל  התגלהلء دلد و بح ث    داأ ( ع ويي دفلو  و لذ ههو  د وّ ب  
عووم ط لووق ل ءووأ د  زوو ي  د دشوو  و ) (    להם  ומסרءوود    )ثاءوو   هووي  تحووت ناوو  (    עמדו 

  نودووووووووووووووووووو ض  لزوووووووووووووووووووح ح دف)ا لوووووووووووووووووووم ءوووووووووووووووووووف  د خووووووووووووووووووو )ج بووووووووووووووووووو  تا:
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 المطلب الثالث  
 أمثلة متداولة                                        

 تا ث ب ءي  تا ث بفد   ع ا د فن دت  دلإزح ح  د مف 
 6 16 22 دف)ا د خ )ج
 3 14 17 دف)ا د ،)لدم 

 20 26 46 دف)ا د د ا
 10 24 34 د   نا  د د ا

 
ص بيا ثني ناحظ ثن  لد ي د فن دت د وا قا  : لن ه  تا ث ب ءيو ها  ن دت  دايا توضلم ث د لاا         
 : ل  
ם לג"  יִׁ וִׁ הַלְּ דו לאֹ--וְּ קְּ פָּׁ תְּ תוֹךְ و הָּׁ נֵי בְּ אֵל  בְּ רָּׁ שְּ וָּׁה כַאֲשֶר :* יִׁ הוָּׁה צִׁ  (15  "מֹשֶה-אֶת وיְּ
لُّ نَ  33 " )د مَديمَ مَ را لء دلد و َ لَ  ثَلََ  د   بُّ لُ ءَأ."  َ)ثَل   د ، )ر  َ اَيي يُدَ ُّ

וָּׁהد فن   د م بنا لا تا ث بفد   ك ه  توضلم  د،ا و يل حه  د أ بع د فداا    .(צִׁ
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



Al Malweah for Archaeological and Historical Studies, Vol 9, Issue 30, Nov 2022 

P-ISSN: 2413-1326 \ E-ISSN: 2708-602X 

310 

 المبحث الثاني 
 الجُمل اللغوية في المقرا 

 والعبرية مقارنة بين الجمل العربية : الولالمطلب 
توشووو به د دا لوووا  وووا تح صووو ه   اللاوووا د فدايوووا بووو       د ح ص وووا  اللاوووا د فدايوووا د د بيووواو 
   للاا  ا ل   ق  ك:  ق   زل ( ق  ثء    ده  د ييو   ل وأ زلو و ) وا  زلو  قو  ( قو  ثءو    دهو  د ييو   

دف) ووأ ب لإخبوو ا عووم  ل وأ زلوو  ثيضووا  ) وويس موودم د للاووودم ع وو  د ل دزنوواو للا ثن  دهولوو   د لوووكاي  ووا
د ييوو  و )قوو  اعوو ه هووذد ل ووأ دلامووو د  ب  فدوو و  نوو ا:  قوو   زلوو (و )دهولوو   د لوووكاي  ووا د   نيووا ب لإخبوو ا 
عم  زل (  ن اه هذد ل أ تن يي ذ  ه  ن ا:  زل  ق  (و    للاا  ا د ح  ودم  ،  ثءو   فيوه لو  تخاو  

 د لمو   ل يوه( )هو  دلاءوي.  و،  و ق مودم    بهو ثك:  د لم  ( )ه  د فدو و ل وأ لو  تخاو  ع وهو ثك:
قوو   زلوو و )زلوو  قوو   (و لووم ردوون طايدووا د و  دووب.    لموو    دوو   ووا د للاووودمو لذَد  أايدووا دلإءوو  ا 
 دهل  )در  و ينق   ده  ل أ د  ص عاأ لد أ د بلم. )د ف ق مد هل  ص حق   ا تن   د لم   ل يه 

ذ ووك ثن  تنوو يي د ف عوو  ب لامووو د  لا ييدوو  لووم ت  دوووب  ووا د للاووا د   نيووا  ،هولوو   بووه. )لاوو ز لووم 
د للاوووا و    للاوووا د فدايوووا هوووا د ووووا ثءووو    دهووو  د فدووو  ل وووأ دلاءووويو ثك: د ف عووو و ءووو د  ثتنووو   هوووذد 

 .(16 د ف ع  ث  تأخّ . )ثل  دلاءليا  ها د وا ثء    ده  دلاءي ل أ دلاءي
 (17  א פרק דברים :دلإزح ح دف)ا لم ءف  د و  يا

  ع ا د فن دت د وا تا ث ب ءي         ع ا د فن دت د وا تا ث بفد            ع ا د فن دت 
46                              26                                20 

ت ك آاد  نه لم  )د شخقي ت د لن دليا ها شخقي ت   عااو  شم دزيي ه  د  ن  د ذى
ل أ   د نو ر اب لا ك د ل أناو طاب لم د ّ ب عن ب ء ) و دشو ى لي ا  د خاد و ط ا دلامم  

د ذى ثنلاوه  ه ه ن و ب اك دلامم د ذى ثنلاوه ء ا . شخقدوه ها ث د  ه ) ذ ك ص ءكو 
  )ل ءأو )زل لد و )د يشعو )دءود و )ندلأو ) ّ  شخقي ت د وال ا.

ا دءود و ناحظ د شخقيا د ف عاا د وا يك ن د فد  لح ا  )ع  ل  نود ض  نق
 : تق   ته و عاأ د  ح  د تا 
 (18 א פרק  אסתר :دلإزح ح دف)ا  مف  دءود  

  ع ا د فن دت د وا تا ث ب ءي                  ع ا د فن دت          ع ا د فن دت د وا تا ث بفد  
22                            13                                               9 
)لم ه   صوضح ثن  د فد    ن  ه د  )ا دفرا  لم دلاءي  ا ءف  دءود   فن  د مف  به ثر دث   

ر د   ت أ ك عاأ ر  ا. تا ث تاك دفر دث ب نون ا دءود  )عله  ل اخ ك  اعيش  ا قق  د لاوك 
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ل )ش. )ت نووو  ه لووو ن )زلووو  د لاوووك لوووم )ر وووأ د نقووو  )بلووو )اه بل اخووو ك.   هدووووه  ل اخووو ك ثرشووو  
)ت مد ه  انض   عاأ ل اخ ك )ق له. ت مد  دءود   حداا  انض   عاأ ه ل ن )تخايص شداه  لوم 
د ف وو  و لووي لشوو ه  دنونوو   د دهوو ا لووم ه لوو ن )ثتب عووه.  ووّ  تاووك دفروو دث تحلوو  ن نبووا   دايووا  تنوو اه 

 دءود .
)د وأاينوو ت د موو بنا ث)ضووحت د أايدووا د فدايووا  النوو د )ثن  د فدوو  يحووو  د لك نووا دف) ووأو لذ         

  .(19  د ّ ب )د شخقي ت د لن دليا ها شخقي ت   عاا
 أمثلة عن اللغة العبرية بالعربية :المطلب الثاني

 
 د  أق د ق تا            د كالا د د بيا                         د كالا د دا لا             

תمدت ..............................    ب صت              ...............      בַיִׁ
פֶל اف  .............................  לְּ  ماا ................                   פִׁ

 ي ا ....................              יַדص  .................................. 
  الل ................                  רֶגֶלان  ............................. 
 ب ت ..................                 בַתم ت .............................. 

 صاد  ....................                יֶלֶד..............  )   ................
ןعدم ..............................   ع صم .................                 עַיִׁ
 ف ث ...................               אַףثنك .............................. 
הالدا ...........................  עָּׁ מְּ   الد ه................                  דִׁ
רءك  ............................    ء   ا               ................. סוכָּׁ
  لد،ح              .................  מֶלַחلاح .............................. 
  ر ك              ...................  חַיرا ............................... 
  لدت              .................... מֵתل ت ............................. 
סֵאر ءا ..........................   ريميه                .................. כִׁ

לָּׁה...........  داه ...................    د،             .................. לַיְּ
םثذن ن ...........................  נַיִׁ  د)زن يي                 ...............  אוֹזְּ

רشد  .............................    ءيد ا               .................  שֵעָּׁ
 

 ميأم                .................. בֶטֶןبأم .............................. 
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                ثن س                .................. אַגָּׁסلن ص .......................... 
  حدتا               ................... תַפוחַ تف ح ............................ 
יחַ بأيخ ..........................   تي ح  د                .................  אֲבַטִׁ

יםع ب .............................     فيي ع           ................... עֲנָּׁבִׁ
לָּׁבرادب ............................   لاف ر            ................... חָּׁ

 ل ا            ..................... מַר................... ل  ..............
רققد  ............................  צָּׁ  قوق ا (20)              ................... קָּׁ

 
 :  نطق الحروف :المطلب الثالث

تد ف د ح )ف  ا د اي ت د م ليا ب  ق دلتو  ا لن م  د ح   ت ث) د وشكد  د ذك          
ز لوا و بدضه  رانا )بدضه   م ناو )بدضه    22يد ف ب  ق دلت. )تح ك د ايا د دا لا 
 لهل س )د خ  لله ا )ل  ل أ ذ ك. 

 ل،ر  ت  قيلوه د  قليا  اءله دءله ب  دا لا  د ح ف 
 عاا )ل  ر ف  1 א آ يف ث

  ه نأن ن ش ص  )اخ   2 ב -ב مدت  ب 
 ر ن  ه نأن ن ق يلا   3 ג -גּ نيل   ج
 ر ن  ه نأن ن ق يلا   4 ד -דּ اد دت  ا 
 ر ف رانا )ل   5 ה زيه  ه
  6 ו   ف ) 
  7 ז  زدصم  ز
 ر ف رانا  8 ח ردت  ح
  9 ט  طدت  ط
  10 י ص ا  ك
 ه نأن ن ش ص  )اخ    20 ךְ -כ-כ ر ف ك

 )شك،ن  ا د كو با 
  30 ל  لالد   ا
  ه شك،ن  ا د كو با  40 ם -מ ليي    
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  ه شك،ن  ا د كو با  50 ן -נ ن ن  ن 
 د ق ا  دف) أ لم د مدم  60 ס  ء ليخ  س
 ر ف رانا  70 ע ع صم    
 ه نأن ن ش ص  )اخ    80 ף -פ -פ ميه  ف

 )شك،ن  ا د كو با 
تق اك/  ص 

 تق اق 
 د كو با  ه شك،ن  ا  90 ץּ-צ

  100 ק ق ف ق
  200 ר الش ا

 د ق ا  د   نيا  امدم  300 ש /ש شدم/ ءدم  ش/س
 ر ن  ه نأن ن ق يلا   400 ת  -ת ت ف  ت 
 

 ملاحظات على البجدية العبرية: 
توك ن دفبل يا د دا لا لم دل دم )عش لم ز لوا و )ل ه  ل  صويد  شكاه لذد )قع  ا آخ   -1

 د كالا.
لا يل ز تنميي د كالا بأني يكوب نب  ل ه   ا آخ  د مأ  )د لب  د ب قا  ا ث)ا د مأ   -2

 د و  ا. 
والعشرات ט   -אر )ف دفبل يا د دا لا  ه  قيلا ع اياو فيداّ  عم د ر ا ب  ح )ف  -3

 (21) .  ת-קوالمئات بالحروف צ  -יبالحروف 
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 اللفاظ الصوتية : المبحث الثالث

" )ت نمي تاك د ح   ت عاأ ع   ثن د   תנועותتملّأ د ق دلت  ا د ايا د دا لا ر   ت "          
ل  : د فوح م  عيه د نقد  "ب تح" )د أ ل  "ق لوس"و )د كم  م  عيه د نقد  "رد لق" )د أ ل  " 

ءيل ا رد لق ن ا)ا"و )د مك ن " شيف "و )د ش    " د نقد    م  عده   )دلإل  ا  "ادنيش"و     "
)د أ لاا "زد ك" )غد ه . )تملّأ تاك د ح   ت ب  ح   ت د بميأاو )تن ماه  ر   ت ل  با توف ا 

د حاق   ر )ف  ب تح    ע-ח-ה-אمه   ر طك  ها  د ح   ت  )تاك  ق لوس                           ֲ(.  ر طك  (و 
 (22 (ֱ)د ح طك ءيل ا     ֳ(  

 

 المطلب الاول: ألفاظ الكلمات 
 ثنح   = نحم =   אנחנו                                       ن ث      ثنا  ==  אני •
 ثتويي   = ثنوي =    אתם                                     ثت    =    ثنتَ = אתה •
 ثتودم  = ثنوم =     אתן                                      ثت   =     ثنتر = את •
  زيي     = هي=     הם                                      ه    =     ه  = הוא •
 هدم    = هم =      הן                                     ها  =     ها = היא •
 =لا         =     לא                                       ندي     =   ردم=  כן •
=  يف    ل  شا لخ=שלומך  מה                                   ل رب  شا  ==  שלום •

  ر  ك
 شلا ه )=دءلا ه  =הוא שמי                    د  ضع  يفل  نشلع= =נשמע מה  •
  ا= عف دءاح =לי  סלח                     ت اد اب  =شك د نبل،=  רבה תודה •
ع ف ط ف=لم   = טוב ערב                   ح د خد  م    ط ف=زب= טוב בוקר •

 د خد 
 بفكش =لم  ضاك =בבקשה              خد   د، ط   =تقبح عاأ=טוב  לילה  •
 ص  =ص   =יום                   ثنا لومودد =ثن  دءك=מצטער אני •
 ص   شد ا=ص   دلال دم =שני יום                    ص   ادش ن=ص   دلار  =ראשון יום  •
ص   افيدا=ص    =רביעי יום                  ص   شايشا=ص   د  ،ل  =שלישי יום  •

 دلاابد   
ص   شيشا=ص    =ששי יום                  ص   رليشا=ص   د خليس=חמישי יום •

 د للدا
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                   ص   شات=ص   د مات =שבת יום  •
 يلدم=يلدم =ימין                                   يم ا ءل لا=  =שמואלה •
  ثصم يلك  ا ثن ثن ؟  زيخم ثنا يخ ا  لوم ا==  למצוא יכול אני היכן •
  ي ثت ه ص اي  = ثنت تد فيهأ =יודע אתה האם •
  ثت ه يخ ا  دب)ا  ا= ه  يلك ك لم ع تا؟ هأيي=לי   לעזור  יכול אתה האם  •
 ؟ زيخم ه )= ثصم ه = הוא היכן •
 ثنا لحايس=ثن  ثبحن =מחפש אני •
   (23  ثت  يخ ا  هكد   ا= ه  يلك ك ثن تخا نا؟=לי  להגיד יכול אתה •
 بَداا= ز)نا =בעלי  •
  ديشوخ = ز)نوك=אשתך •
  م وهد  مو == בתו  •
  م   = دم   = בננו •
  ث)لااكصا يخ = = ילדיך •
  نيفد = ان =גבר  •
    ديش =دل ث =אשה  •
  اند د= زاي= נערה •
  ن ع =ش ب =נער  •
  ءفو =ن  =סבתא  •
  ء ب =ن  =סבא  •
  ا)اد=علا/خ  ا=דודה •
  ا)ا=عي/خ ا=דוד •
  ديل =ث =אמא •
  آب =دب =אבא •
  دح=ث =אח •
  در ت=  ثخت =אחות  •
  رف لي=  ثز ق  =חברים •
 (24)ثق اب   )فيي=ق =קרובים •
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 :ألفاظ الرقام :الثانيالمطلب 
 ليفس           = زف   =          אפס
 ثر ت           = )در  =         אחת

 شو يي           = دل  ن  =        שתים
 ش   ش         = ل،لا  =        שלוש
 ثابع            = ثابدا  =        ארבע
 = خلما           ر ليش=         חמש
 شيش            = ءوا  =          שש

 = شيف             = ءبدا          שבע
 = شل نا          = لل نيا       שמונה

 = تيش             = تمدا          תשע
 = عيمد            = عش           עשר

 

 لفظ الضمائر صوتيا::  المطلب الثالث
 ثنح   = نحم =   אנחנו                                       ن ث      ثنا  ==  אני •
 ثتويي   = ثنوي =    אתם                                     ثت    =    ثنتَ = אתה •
 ثتودم  = ثنوم =     אתן                                      ثت   =     ثنتر = את •
  زيي     = هي=     הם                                      ه    =     ه  = הוא •
 هدم    = هم =      הן                                     ها  =     ها = היא •
   مؤنث                                                             مذكر

 בנות                                                             ילדים
 م  ت                                                             ث)لاا 
 אמא                                                            אבא

 ث                                                               ثب  
 סבתא                                                             סבא
 نّ                                                                 ن  
 דודה                                                                דוד
 علّا                                                                 عي 
 גברת                                                                גבר
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 ءد                                                                  ءد  
 שוטרת                                                              שוטר

 ش طيا                                                            ش طا 
ה                                                              מורֶה  מורָּׁ
 لدالا                                                              لداي 
 חיילת                                                               חייל

 ن  يا                                                              ن  ك 
 תלמידה                                                             תלמיד
 ط  با                                                            ط  ب 

 חברה                                                           חבר
 ز ينا                                                          ز صق 

 أمثال بالعبرية 
 : دلإنم ن د ذ ا يفهي لم غلب  عدم  עין בקריצת מבין חכם אדם

 ل   ق  -لنم ن م نهدم  : בלב ואחד בפה אחד

 لا تؤن  عل  د د   ل أ د ي   : היום לעשות  יכול שאתה  מה למחר  תדחה אל

 خد  د ك،  ل  قّ  )اا:  הרבה ועשה מעט דבר

 د اادب ب لإش ا  يفهيُ : ברמיזה לחכימא די

 ن ا ق لب )لا ث  بدد  : רחוק מאח קרוב שכן טוב

 ر  م ديا زعبا     :קשה התחלה כל
  يس  ّ  ل  صالع ذزبا  : זהב המבריק כל לא

 : تحت د م ها ا)دها עמוק חודרים שקטים מים
  د لل    ل غ ب : ימתקו גנובים מים

 טוב לסוף  מגיע אתה נכונה  בצורה מתחיל אתה אמ وתחילה במחשבת מעשה סוף
 .تك ن د  ه يا ند  لذد   نت د ا ديا ند   

: لم د مه  ثني تلد  د   س تك هك ) كم لم د قدب ثني אוהב לעשות קשה שונא לעשות קל
 تلداهي يحا ك 

  (25  : )ع ا بخفا ر دم ומכאן מכאן קרח
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 كلمات دارجة في العبرية: 
 )ق ا                              اصاك                                         דלק

 ثء                                 داليه                                        אריה
 ءي ا                              ليخ ندت                                      מכונית

 شب ك                              را ن                                           חלון
   را لف تيح                            ت صلكاد                                       מקלדת
 ق د ا ل        بنا ك ل يي                                                      מים בקבוק

 (26 بح                                 ي                                               םי
 ا)تميه                        ثال آنا                                       רוצה אני

 خ ان   تس                         حب                                        בחוץ
 ر ء ب        شيف                         حل                                  מחשב
 عخش ف                             د ن                                    עכשיו

  ثيس   ليو م ها                              ناد د                                    גלידה 
 ط دائ                                رد )                                      חירום
 ب   دخ                             بف يي                                          בפנים
  ر لا                                    ر  ش                               חופש

 رُ                                  ر  شا                                  חופשי
 يحب                              د)زيف                                   אוהב 
 ء س                         رق ن                                          סוס 
 م   ز                                بأا                                  ברווז  
 ره ب                               رشل ا                                 חשמל 

 ش طي ح                             ءل ا                                  שטיח
 اضياث                                اتمب                                 רצפה
  و                                   ند د                                 נערה
  وأ                              ع ن                                    נער

 توب صيش                         دءوحا                                   תתביש
 لال                                     ي لا؟                            לא למה 
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 ر لص عاأ                             لد ني ن ب                          ב מעוניין
 ربلم                               عوم ف                              עצוב 
  رشا ن                                 رم ب                           חשבון 
 رم س                                انيش                              רגיש  
 هدا   بو                                     لم ك                         מסוק 
  ر                                  مو )ن                             פיתרון 

 ر،ق                                 ءب ا                              ספר  
 ثقمي ث) راك                                     نشب                          נשבע 
  خاق                                       م د                            ברא 
 بن    -خا ا  -ثم يه                ندوم ح                                               נצח 
 ثرب          ده ف دت                                                 את אהב 
 ذهب     زه ف                                                            זהב 
 بم عا    لهد                                                             מהיר 
 نُحب                                       ثن  ث)ه فيي               אוהבים אנו  
 شل ا                                         تمف ن                            צפון  
 (27 ش ق                                            لبادح                       מזרח 
 غ ب        لد دف                                                         מערב 
 ن ل          عدو ن                                                        עיתון 
 ء ل      لدو ه                                                         מיטה 
 ف ه                                    ء ر  يلرخش                    מכשפה 
 ربدك                                       ق ك                         חזק 
 خ ج                                        صوم                             יצא 
 قف                                        ل د ا                           מנעול 
 ق د ا  -زن نا                                   بنا ق                        בקבוק 
 ثش دق                               ندل عيي                     געגועים 
  )ر   -عب ا   -)ر دنيا                              م ص )ت                      בדידות 
 ءا اك  -تكادت                                  ثءأ دنا                   תקליט 
 د لم ع دت دف) يا        عباده اشد ن                              ראשונה עזרה 
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 ط لنا  -ثءا ب                              د) م                           אופן 
 زب ح د خد                         م    ت ف                   טוב בוקר 

 لم   د خد                       عد ف ت ف                        טוב ערב
  ص   ءدد                           ص   ت ف                         טוב יום

 تقبح عاأ خد    - داا ءدد                          د، ت ف                   טוב  לילה
   س                                        ر س                             כוס
פֶה    ر فيه                                       قه                         קָּׁ
  ش ك                                    تيه                                תֵה

ה שָּׁ   بفك ش ه                                دذد موملح                    בַקָּׁ
   لك               لصت                                             אֵת
  (28  را  قاي                                      عييت                            עֵט

 مفردات عبرية أصولها أجنبية 

 كلمات فارسية في اللغة العبرية 

 
 ') הארמית דרך לעברית הגיעה  המילה. אורח פירושו אשפז  وבפרסית – אישפז 

 ووصلت إلى العبرية من الآرامية كلمة فارسية تعني: ضيف،  

 ללשונות  ומהן וללטינית (hospis) ליוונית גם חדרה והמילה وאורחים –' אושפיזין

   .המערב
 رالا تد ا: د ضد فو )اخات د د ن نيا )د ،تد يا )ل ه  ل أ د اي ت د ي بيا.

    .גלוי وידוע דבר: מפרסית . וברור שקוף:  הדיבור  בשפת – אשכרה
 ب  د ليا: شف ف ))دضحو )اخات د دا لا لم د ف اءيا )تد ا:  ،لا  لد ) ا  ))دضحا .رالا تد ا 

  .שטן - אזמידאן: בפרסית . השדים מלך – אשמדאי
 لاك د دف الت. )تد ا ب  ف اءيا: د شيأ ن. 

   (מטאמילית במקור) ירקרק־צהבהב – turung :בפרסית –  אתרוג
 دفخض  د ل ل  ل أ د قف  .ثت ج )ها  الا   اءيا تد ا: 

  (29) (מקום-אסתן وריח-בו) הריח מקום: בפרסית . פרי עצי של גן לרוב وגן – בוסתן
 بمو ن )ها  الا   اءيا تد ا: لك ن د  دلحا. 

   .bāzār :בפרסית. שוק – בזאר
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 ب زدا )ها  الا   اءيا تد ا: د م ق.
  לעברית הגיעה המילה(. גבוה חדר: מילולית) גג עליית – bala-khana :מפרסית – בלגן

    .והרוסית הטורקית דרך
 ضليجو )ها  الا   اءيا تد ا: رل   ل تفدا. اخات د دا لا لم د ايودم د و  يا )د  )ءيا.

 . כספים עסקן وכספים איש: גזבר

رالا   اءيا دفز  )اات  ا د د ص  لم د ل دضع  ا د لش  و )تد ا: د لمؤ)ا عم دفل ا  
 د ل  يا و ثلدم ز  )ق )ل  ل أ ذ ك. 

   רשמית  מדינה תעודות משמר מקום و אוצר وארכיון: גנזך

ها ثيض   الا   اءيا )اات  ا د د ص  لم د ل دضع ب  ده  د ن يي )د لش   )د لل ادو )تد ا:  
 ف ث) ادا لحف ه ت د  ) ا. دفاشي
 משמעות קיבלה המילה وל" חז  בלשון(. אוצר בית –  גנזך) האוצר משרד وבפרסית – גנזים

   .הטמנה של
خادئاو )ها  الا   اءيا تد ا: )زدا  د ل  يا. هه ت  ا  يا ركل   د لش   )تح ا لد  ه  ل أ  

 خادئا. 
  הדעה אותה בעל כלומר  وהדעה/◄הדעת  אותה משמעו hama manah وבמקור – המן

 .  המלך כשל
 ( המלך של כמו)  החוק אותו כלומר وhama data או המדתא נקרא המן של אביו

 هامان، تعني الرأي أو المعرفة ويقصد بها أنه يوافق الملك الرأي 

    .הערבית דרך לעברית הגיעה המילה .(handasa :בפרסית) גיאומטריה –  הנדסה

 العبرية من اللغة العربية. هندسة كلمة فارسية وصلت  
  הארמית דרך כנראה לעברית הגיעה המילה .(varda :בפרסית)  לנו  המוכר ◄הפרח - ורד

   (הווה – הפעול הבינוני צורת ti ;לחשוק vaš )הנחשקת  – ושתי (ורדא)

 د ادليا.)اا و ها د  اا  د وا ند  ه  )ها  الا   اءيا ص نح ثنه  )زات د دا لا لم د ايا 
   (30  .כחול בגוון צבע nilak :– מפרסית –  לילך

  داخ اخات د دا لا لم د ف اءيا )تد ا:   ن لشوق لم د ا ن دفزاق.
   .הדר פרי לכל גנרי שם وבפרסית –  לימון

  يل ن  الا   اءياو )دءي ع   يأاق عاأ ثن د  د ل د ح    ا.
   (מסנסקריט במקור shakar :)בפרסית – סוכר
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 ءك و  الا   اءيا يد ا ثزاه  ل أ د ايا د م مك لويا.
   .מכנסיים – sharval :מפרסית –  סרבל

 م أا ن. أ:م أا ن ث) ث)  )ا )ها  الا   اءيا دفز  بلد  
 ולקבל  לקבוע כדי מטילים שהיו קטנה אבן או חרס – puru :מפרסית) גורל –  פור

    .'פורים' החג שם גם מכאן(. החלטות

م ا ينق  به: ض ب دفق دح )تل لب د حظو )ها  الا   اءيا تد ا: د خبف ث) رل  زيد   
 ر ن د ص ل نه لاتخ ذ د ن دادت.

-jamah ;רגל-pae) לרגל לבוש: מילולית. לשינה דווקא לאו وלבוש  פריט  – אמה'פיג
 (בגד

 د ح فيا ل،بس  ان  . ميل لا )ها  الا   اءيا تد ا: قأدا ل،بسو )ت نلوه  
   .pistah :בפרסית. המוכר האגוז  – פיסטוק

  موق  الا   اءيا تد ا: د ل ز د شهد . 
 ;להקיף - pairi) הנאה לשם חיים  בעלי צדים שבו חומה מוקף מקום:  בפרסית – פרדס

daêza - בשיר למשל   – פרי  עצי מטע של  במשמעות ך"בתנ  מופיעה  המילה(. חומה 

ךְ(: יג ד) השירים חַיִׁ לָּׁ דֵּס שְּ ים פַרְּ מּוֹנִׁ   עצי למטע  צומצמה המשמעות ימינו של ובעברית وרִׁ

 עדן גן של  במשמעות אחרות אירופאיות ולשפות  לאנגלית גם הגיעה פרדס  המילה. הדר
(paradise).  

  ا)س )ها  الا   اءيا دنونات ل أ د د ص  لم  ي ت د د  ي )تد ا: ثني يحي  بشا . اخات  
 د كالا ل أ د ايا دلإنلادبلا )ء ل  د اي ت دف)ا)بيا بلد أ: ن ا ع ن. 

  מקורה  כניסה  או עמודים מרפסת)  אכסדרה או ארמון הוא kushk وבפרסית – קיוסק

    .הטורקית דרך  האירופיות לשפות חדרה המילה (. חשוב בנין בחזית

ل خ . اخات د اي ت دف)ابيا لم  رشك )ها  الا   اءيا تد ا: قق  ث) ش  ا مه  ثعل   ث) 
 د ايا د و  يا.

  בפרסית מלך – kshayathiya של קיצור ) מלך משמעו (shah) שח وבפרסית –  מט-שח

  (31)(.עתיקה

 شطرنج وهي كلمة فارسية معناها الملك، ويعود أصلها إلى الفارسية القديمة. 
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